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Kúpna zmluva č. 00492/2024/CLaO/ORLČ-1 

uzavretá podľa § 588 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „Občiansky zákonník“)   

(ďalej len „zmluva“) 

 

Článok I. 

Zmluvné strany 

1.1 Predávajúci:  Železnice Slovenskej republiky 

Sídlo:    Klemensova 8, 813 61 Bratislava 

Právna forma:   Iná právnická osoba 

Registrácia: Obchodný register Mestského súdu Bratislava III, 

Oddiel: Po, Vložka číslo: 312/B 

Štatutárny orgán:  JUDr. Alexander Sako, generálny riaditeľ 

Osoba oprávnená na podpis  

zmluvy:  Ing. Branislav Vavrinčík, riaditeľ Železníc Slovenskej republiky 

- Centrum logistiky a obstarávania 

IČO:    31 364 501 

DIČ:     

IČ DPH:    

SWIFT/BIC:    

IBAN:     

Adresa pre doručovanie 

písomností:  Železnice Slovenskej republiky 

Centrum logistiky a obstarávania 

Klemensova 8, 813 61 Bratislava 

E-mailová adresa:  clao@zsr.sk 

(ďalej len „predávajúci“) 

 

1.2 Kupujúci:  Obec Halič  

Sídlo:    Ulica Mieru č. 68/66, 985 11 Halič 

Štatutárny orgán:  Mgr. Alexander Udvardy – starosta  

IČO:   00 316 091 

DIČ:    

IČ DPH:    

IBAN:       

Adresa pre doručovanie  

písomností:   Obec Halič, Mieru 66, 985 11  Halič 

E-mailová adresa:   starosta@obechalic.sk 

(ďalej len „kupujúci“) 

(predávajúci a kupujúci ďalej spolu len „zmluvné strany“) 

 

Článok II. 

Predmet zmluvy 

2.1 Predávajúci má k dispozícií pre neho nepotrebný materiál, ktorého bližšia špecifikácia 

je uvedená v prílohe č. 1 tvoriacej neoddeliteľnú súčasť zmluvy (ďalej spolu len ako 

„súhrn hnuteľných vecí“).  
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2.2 Kupujúci vyhlasuje, že prejavil záujem o kúpu súhrnu hnuteľných vecí z dôvodu ich 

ďalšieho využitia vo verejnom záujme za účelom zabezpečenia a zachovania ich 

verejno-prospešného využitia ako súčasti vybavenia muzeálneho areálu, venovaného 

histórii zrušenej železničnej trate, spájajúcej v rokoch 1906 - 1967 Obec Halič s 

Mestom Lučenec, a prezentovaniu historických hodnôt železnice novohradského 

regiónu, ktorého súčasťou je budova bývalej železničnej stanice a strážny domček s 

umiestnením železničnej expozície, pričom súhrn hnuteľných vecí má slúžiť najmä na 

vybudovanie časti koľajiska pre osadenie koľajového vozidla, ktoré je jedným zo 

stálych exponátov železničného muzeálneho areálu v Haliči.  

2.3 Predmetom zmluvy je záväzok predávajúceho odovzdať kupujúcemu súhrn hnuteľných 

vecí a záväzok kupujúceho súhrn hnuteľných vecí prevziať a zaplatiť zaň dohodnutú 

kúpnu cenu podľa článku III. zmluvy. 

2.4 Odplatný prevod vlastníckeho práva k súhrnu hnuteľných vecí bol schválený 

Uznesením Obecného zastupiteľstva v Haliči č. 32/2024 zo dňa 27.3.2024 Výpis 

uznesenia č. 32/2024 zo dňa 27.3.2024 tvorí ako príloha č. 2 neoddeliteľnú súčasť 

zmluvy.  

  

Článok III. 

Kúpna cena a platobné podmienky 

3.1 Zmluvné strany sa dohodli, že celková kúpna cena za odovzdávaný súhrn hnuteľných 

vecí činí 293,- € (ďalej len „kúpna cena“). Kúpnou cenou sa rozumie cena bez čiastky 

dane z pridanej hodnoty (ďalej len „DPH“), ktorá bude fakturovaná podľa platných 

právnych predpisov. Pri dohadovaní kúpnej ceny zmluvné strany zohľadňovali 

skutočnosti uvedené v bodoch 3.8, 4.1, 4.2, 4.4, 6.1 a 7.2 zmluvy.  

3.2 Kupujúci sa zaväzuje zaplatiť predávajúcemu kúpnu cenu spôsobom a v lehotách 

špecifikovaných v bodoch 3.3 až 3.8 tohto článku zmluvy. 

3.3 Kupujúci sa zaväzuje, že pred prevzatím súhrnu hnuteľných vecí zaplatí kúpnu cenu 

v sume 293,- € bez DPH, a to na základe zálohovej faktúry vystavenej predávajúcim bez 

zbytočného odkladu, najneskôr však do 14-tich pracovných dní odo dňa nadobudnutia 

účinnosti zmluvy (ďalej len „zálohová faktúra“). Zálohovú faktúru predávajúci zašle 

kupujúcemu na adresu uvedenú v bode 1.2 zmluvy. Lehota splatnosti zálohovej faktúry 

je 14 dní odo dňa jej vystavenia. Úhrada zálohovej faktúry bude realizovaná 

bezhotovostným platobným stykom na účet predávajúceho uvedený v bode 1.1 zmluvy. 

Kupujúci je povinný bez zbytočného odkladu po uhradení zálohovej faktúry zaslať 

elektronickou poštou na e-mailovú adresu predávajúceho uvedenú v bode 1.1 zmluvy 

doklad o uhradení zálohovej faktúry v celom rozsahu písomne potvrdený oprávnenou 

osobou kupujúceho. 

3.4 V prípade, že splatnosť zálohovej faktúry pripadne na deň pracovného voľna alebo 

pracovného pokoja, bude sa za deň splatnosti považovať nasledujúci pracovný deň. 

Kúpna cena sa považuje za zaplatenú dňom jej pripísania v celom rozsahu na bankový 

účet predávajúceho uvedený v bode 1.1 zmluvy. 

3.5 Predávajúci bez zbytočného odkladu po doručení protokolu podpísaného zmluvnými 

stranami v súlade s bodom 4.6 zabezpečí vystavenie vyúčtovacej faktúry (ďalej len 

„vyúčtovacia faktúra“).  



3 

 

3.6 Akákoľvek zmena bankového účtu sa považuje za zmenu zmluvy, ktorú je možné           

vykonať len na základe dodatku uzatvoreného v súlade so zmluvou. 

3.7 V prípade, ak nastane skutočnosť oprávňujúca vystavenie opravnej faktúry formou 

dobropisu, úhrada faktúry bude realizovaná prevodným príkazom na účet kupujúceho  

uvedený v zmluve. Kupujúci je povinný zabezpečiť, aby účet uvedený v zmluve bol 

bankovým účtom v zmysle § 6 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o DPH“). Pokiaľ účet uvedený v 

zmluve nie je bankovým účtom v zmysle § 6 zákona o DPH, je predávajúci oprávnený 

zrealizovať úhradu faktúry na iný účet kupujúceho, ktorý je bankovým účtom v zmysle 

§ 6 zákona o DPH. Pokiaľ kupujúci nemá žiadny bankový účet v zmysle § 6 zákona o 

DPH, nie je predávajúci povinný zrealizovať úhradu faktúry skôr ako na piaty pracovný 

deň po doručení písomného oznámenia kupujúceho o tom, že má bankový účet v zmysle 

§ 6 zákona o DPH s uvedením jeho čísla, za predpokladu, že účet uvedený v písomnom 

oznámení je bankovým účtom v zmysle § 6 zákona o DPH. Predávajúci nebude v 

omeškaní v prípade, ak pri úhrade faktúry bude postupovať podľa tohto odseku.  

3.8 Zmluvné strany sa dohodli, že všetky náklady spojené s plnením predmetu zmluvy 

znáša v celom rozsahu kupujúci, a tieto nie sú zahrnuté v kúpnej cene. 

 

Článok IV. 

Základné podmienky plnenia predmetu zmluvy 

4.1 Kupujúci sa zaväzuje, že najmenej po dobu desiatich rokov odo dňa nadobudnutia 

vlastníckeho práva k súhrnu hnuteľných vecí podľa zmluvy:  

(i) zabezpečí a zachová verejnoprospešný účel ich využívania uvedený v bode 2.2 

zmluvy,  

(ii) neprevedie vlastnícke právo k súhrnu hnuteľných vecí, a to ani jednotlivo k 

žiadnej z hnuteľných vecí alebo jej časti, v prospech iného subjektu.  

4.2 Záväzky kupujúceho uvedené v bode 4.1 zmluvy sú upravené vzhľadom na dôvod ním 

deklarovaný v bode 2.2 zmluvy, kvôli ktorému prejavil záujem o kúpu súhrnu 

hnuteľných vecí a ktorý sa zároveň premietol i do dohody zmluvných strán na sume 

kúpnej ceny.  

4.3 Kupujúci sa zaväzuje plniť predmet zmluvy v súlade so zmluvou. Kupujúci podpisom 

zmluvy vyhlasuje, že má všetky potrebné oprávnenia, ktoré vyžadujú platné právne 

predpisy, a je oboznámený so všetkými internými predpismi predávajúceho, ktorých 

dodržanie je potrebné na riadne plnenie predmetu zmluvy. Kupujúci sa zaväzuje 

dodržať všetky stanovené platné technické, bezpečnostné a právne normy týkajúce sa 

plnenia predmetu zmluvy, ktoré sú stanovené v jednotlivých právnych predpisoch, 

interných predpisoch predávajúceho a v zmluve. 

4.4 Miestami zloženia súhrnu hnuteľných vecí a zároveň aj miestami ich odovzdania 

a prevzatia medzi predávajúcim a kupujúcim sú železničné stanice Fiľakovo 

a Rimavská Baňa. Kupujúci je povinný prevziať súhrn hnuteľných vecí od 

predávajúceho na miestach ich zloženia na svoje náklady. Kupujúci sa zaväzuje 

zabezpečiť prípadnú úpravu a rozobratie, nakládku a prepravu súhrnu hnuteľných vecí 

a v prípade takých povinností vyplývajúcich z platných právnych predpisov aj čistenie 

miest zloženia súhrnu hnuteľných vecí a priľahlého okolia vrátane uvedenia miest 

zloženia súhrnu hnuteľných vecí do pôvodného stavu (ďalej aj len „vypratanie a odvoz 
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súhrnu hnuteľných vecí“), a to všetko na svoje náklady. Nakoľko sú aj tieto 

skutočnosti zohľadnené v kúpnej cene, kupujúci vyhlasuje, že si nebude v súvislosti s 

nákladmi spojenými s odovzdaním a prevzatím súhrnu hnuteľných vecí uplatňovať u 

predávajúceho žiadne ďalšie nároky. 

4.5 Predávajúci po predložení dokladu o uhradení zálohovej faktúry podľa bodu 3.3 

zmluvy, vystaví a zašle elektronickou formou na e-mailovú adresu kupujúceho uvedenú 

v bode 1.2 zmluvy Výzvu na prevzatie súhrnu hnuteľných vecí, v ktorej uvedie osobu/y 

oprávnenú/é na ich odovzdanie kupujúcemu, dátum, čas, miesta odovzdania a prevzatia 

súhrnu hnuteľných vecí v súlade s bodom 4.4 zmluvy. Kupujúci je povinný odoslať 

potvrdenie o doručení Výzvy na prevzatie súhrnu hnuteľných vecí spolu s oznámením 

osoby oprávnenej ich prevziať od predávajúceho na e-mailovú adresu odosielateľa do 

24 hodín od jej doručenia. Ak kupujúci doručenie Výzvy na prevzatie súhrnu 

hnuteľných vecí v lehote podľa predchádzajúcej vety nepotvrdí, predávajúci mu 

odoslanie Výzvy na prevzatie súhrnu hnuteľných vecí oznámi telefonicky na tel. číslo            

p.                    s následným písomným potvrdením. 

4.6 Kupujúci je povinný prevziať súhrn hnuteľných vecí v deň uvedený vo Výzve na 

prevzatie súhrnu hnuteľných vecí, najneskôr v lehote do 15 dní odo dňa zaplatenia 

kúpnej ceny podľa bodu 3.4 zmluvy. O odovzdaní a prevzatí súhrnu hnuteľných vecí 

zmluvné strany spíšu protokol, v ktorom kupujúci potvrdí ich riadne odovzdanie. 

Protokol vyhotoví predávajúci v troch origináloch, pričom dva originály prevezme 

oprávnená osoba kupujúceho a jeden originál si ponechá predávajúci. Predávajúci je 

oprávnený overiť si oprávnenosť a totožnosť oprávnenej osoby kupujúceho na prevzatie 

súhrnu hnuteľných vecí. Všetky vyhotovenia protokolu musia byť potvrdené 

odovzdávajúcou osobou za predávajúceho a preberajúcou osobou za kupujúceho. 

Predávajúci bez zbytočného odkladu zašle zmluvnými stranami podpísaný protokol (s 

náležitosťami v zmysle tohto bodu) príslušnému Účelovému stredisku – účtovnému 

centru k zabezpečeniu vystavenia vyúčtovacej faktúry. 

4.7 Kupujúci nadobudne vlastnícke právo k súhrnu hnuteľných vecí podľa zmluvy dňom 

odovzdania a prevzatia súhrnu hnuteľných vecí v súlade s bodom 4.6 zmluvy.  

4.8 Kupujúci je povinný vypratať a odviezť prevzatý súhrn hnuteľných vecí z miest ich 

zloženia v lehote do 15 dní odo dňa ich odovzdania a prevzatia v súlade s bodom 4.6 

zmluvy. 

4.9 V prípade, ak kupujúci bude vypratávať a odvážať súhrn hnuteľných vecí po častiach, je 

povinný písomne oznámiť predávajúcemu časový harmonogram týchto úkonov. 

Vypratávanie a odvoz súhrnu hnuteľných vecí je kupujúci povinný vykonávať 

v pracovné dni od 8:00 hod do 14:00 hod., ak sa zmluvné strany písomne nedohodnú 

inak. Pri vypratávaní a odvážaní súhrnu hnuteľných vecí s výnimkou samotnej prepravy 

sa vždy zúčastňuje oprávnená osoba predávajúceho. Pri vypratávaní a odvážaní súhrnu 

hnuteľných vecí z miest ich zloženia je kupujúci povinný dodržať pokyny oprávnenej 

osoby predávajúceho.  

4.10 Predávajúci a kupujúci sa zaväzujú, že pred začatím vypratávania a odvážania súhrnu 

hnuteľných vecí kupujúcim zdokumentujú stav miest ich zloženia, pričom 

zdokumentovanie môže mať písomnú formu, ktorou sa popisne zachytí aktuálny stav 

miest zloženia súhrnu hnuteľných vecí pred ich použitím kupujúcim, fotografickú formu 

alebo formu video záznamu alebo kombináciu vyššie uvedených foriem. Výber formy 

podlieha dohode zmluvných strán, resp. osôb nimi oprávnených. 
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4.11 Kupujúci je v prípade potreby povinný zabezpečiť si u predávajúceho povolenie na 

vjazd cestných motorových vozidiel, povolenia na vstup cudzích osôb v objektoch, 

priestoroch a zariadeniach predávajúceho v zmysle predpisu ŽSR Z9 – Povoľovanie 

vstupu do obvodu dráhy v správe ŽSR. 

4.12 Predávajúci je povinný poskytnúť kupujúcemu súčinnosť potrebnú pre prevzatie súhrnu 

hnuteľných vecí. 

4.13 Oprávnené osoby, ktoré budú poverené plnením povinností podľa zmluvy v rozsahu 

meno a priezvisko, e-mailová adresa a telefónne číslo, si zmluvné strany oznámia 

písomne na e-mailové adresy uvedené v článku I. bez zbytočného odkladu od 

nadobudnutia účinnosti zmluvy. 

 

Článok V. 

Bezpečnosť a ochrana zdravia pri práci 

5.1 Zmluvné strany sa zaväzujú do piatich pracovných dní odo dňa nadobudnutia účinnosti 

zmluvy uzatvoriť Dohodu o zaistení bezpečnosti a ochrane zdravia osôb pri práci 

v priestoroch ŽSR“ v zmysle zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia 

pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a čl. 

452 interného predpisu predávajúceho ŽSR Z 2 Bezpečnosť zamestnancov 

v podmienkach Železníc Slovenskej republiky (ďalej len „ŽSR Z 2“). Podklad na 

uzatvorenie „Dohody o zaistení bezpečnosti a ochrane zdravia osôb pri práci 

v priestoroch ŽSR“ tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy ako Príloha č. 3. Bez 

podpísania tejto dohody kupujúci nie je oprávnený začať s plnením predmetu zmluvy. 

Kupujúci vyhlasuje, že s podkladom pre vypracovanie Dohody o zaistení bezpečnosti 

a ochrane zdravia osôb pri práci v priestoroch ŽSR (vypracovaným predávajúcim) bol 

riadne oboznámený a podmienky v ňom uvedené v plnom rozsahu akceptuje. 

5.2 Každý pracovník kupujúceho (tým sa rozumie aj akákoľvek iná osoba plniaca predmet 

zmluvy za kupujúceho, t. j. ďalej len „iná osoba“) vykonávajúci vypratávanie 

a odvážanie súhrnu hnuteľných vecí v miestach ich zloženia musí byť preukázateľne 

poučený a overený z predpisov o BOZP v rozsahu znalostí určených pre zamestnancov 

iných zamestnávateľov, ktorí budú vykonávať pracovnú činnosť na pracoviskách 

predávajúceho a v jeho priestoroch za podmienok stanovených v článkoch 452-459 

predpisu ŽSR Z 2 v príslušnom poverenom vzdelávacom zariadení predávajúceho, 

pričom doklad o absolvovaní školenia v stanovenom rozsahu je povinný mať vždy pri 

sebe, a na požiadanie predávajúceho, resp. osoby konajúcej v jeho mene, doklad 

kedykoľvek predložiť. 

5.3 Každý pracovník kupujúceho ako aj iné osoby, ktoré budú vypratávať a odvážať súhrn 

hnuteľných vecí v miestach ich zloženia sú povinné zúčastniť sa pred začiatkom týchto 

prác poučenia o miestnych podmienkach pracoviska a o rizikách z hľadiska podmienok 

prevádzky a BOZP, ktoré vykoná určený zástupca predávajúceho. Každý pracovník 

kupujúceho ako aj iné osoby, ktoré budú vykonávať vypratávanie a odvážanie súhrnu 

hnuteľných vecí v miestach ich zloženia sú povinné mať v čase vykonávania pracovnej 

činnosti v miestach zloženia súhrnu hnuteľných vecí pri sebe doklad preukazujúci 

poučenie, a na požiadanie predávajúceho, resp. osoby konajúcej v jeho mene, doklad 

kedykoľvek predložiť. 

5.4   Ustanovenia tohto článku zmluvy sa uplatnia len ak to bude relevantné vzhľadom na 

miesta zloženia súhrnu hnuteľných vecí.  
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Článok VI. 

Zodpovednosť za vady a škodu  

6.1 Predávajúci oboznámil kupujúceho so stavom súhrnu hnuteľných vecí. Kupujúci 

vyhlasuje, že je mu známy technický stav súhrnu hnuteľných vecí, že si súhrn 

hnuteľných vecí starostlivo prehliadol, pozná ich z osobnej ohliadky a kupuje ich v 

stave, v akom stoja a ležia bez zodpovednosti predávajúceho za vady súhrnu hnuteľných 

vecí. Nezodpovedanie predávajúceho za vady súhrnu hnuteľných vecí je dané aj tým, že 

ich kupujúci v zmysle bodu 2.2 zmluvy bude používať na múzejné (výstavné) účely ako 

exponáty.   

6.2 Ak vznikne predávajúcemu škoda na veciach, právach alebo iných majetkových 

hodnotách v dôsledku porušenia povinností uvedených v zmluve zo strany kupujúceho, 

je kupujúci za tieto škody zodpovedný a je povinný predávajúcemu vzniknuté škody 

nahradiť. Škoda sa nahrádza v peniazoch a v plnej výške. 

6.3 Ak škodu spôsobila tretia osoba, ktorej kupujúci zveril plnenie svojej povinnosti, za 

škodu zodpovedá kupujúci. 

 

Článok VII. 

Sankcie 

7.1 V prípade omeškania kupujúceho so zaplatením zálohovej faktúry o viac ako 14 dní, má 

predávajúci právo na zaplatenie zmluvnej pokuty v sume 50,- €. 

7.2 V prípade, ak kupujúci poruší ktorýkoľvek zo svojich záväzkov uvedených v bode 4.1 

zmluvy, má predávajúci právo na zaplatenie zmluvnej pokuty v sume stanovenej ako 

súčin 23,26 t a výkupnej ceny železného šrotu aktuálnej ku dňu porušenia konkrétneho 

záväzku kupujúcim.  

7.3 V prípade omeškania kupujúceho s vyprataním a odvozom prevzatého súhrnu 

hnuteľných vecí podľa bodu 4.8 zmluvy, má predávajúci právo na zaplatenie zmluvnej 

pokuty v sume 50,- € za každý aj začatý deň omeškania. 

7.4 Vyššie uvedené zmluvné pokuty povinná strana hradí nezávisle od toho, či a v akej 

výške vznikne druhej strane škoda. Zmluvné strany sa dohodli, že oprávnená strana si 

môže nárokovať popri zmluvnej pokute aj nárok na náhradu škody v plnom rozsahu. 

Zmluvné strany sa dohodli, že povinná strana je povinná vyššie uvedené zmluvné 

pokuty zaplatiť aj keď porušenie povinnosti nezavinila.  

7.5 Žiadna zo zmluvných strán nie je oprávnená jednostranným úkonom započítať 

akékoľvek svoje pohľadávky vyplývajúce zo zmluvy voči druhej zmluvnej strane. 

7.6 Zmluvné strany sa zaväzujú, že svoje pohľadávky voči druhej zmluvnej strane 

nepostúpia (ani s nimi nebudú inak obchodovať) tretej strane bez predchádzajúceho 

písomného súhlasu druhej zmluvnej strany. 

7.7 Dlžník sa zaväzuje zmluvnú pokutu uhradiť veriteľovi do 14 dní odo dňa vystavenia 

faktúry veriteľom. Čiastka zmluvnej sankcie bude uhradená bezhotovostným prevodom 

na bankové účty uvedené v článku I.  
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Článok VIII. 

Ukončenie zmluvného vzťahu 

8.1 Zmluvný vzťah dohodnutý touto zmluvou zaniká: 

8.1.1   písomnou dohodou zmluvných strán, ktorej súčasťou je i vysporiadanie 

vzájomných záväzkov a pohľadávok, 

8.1.2   písomným odstúpením od tejto zmluvy z dôvodov uvedených v tejto zmluve 

alebo v Občianskom zákonníku. 

8.2 Za podstatné porušenie zmluvných povinností v zmysle tejto zmluvy, s právom 

oprávnenej zmluvnej strany okamžite od zmluvy odstúpiť, zmluvné strany považujú 

tieto skutočnosti: 

8.2.1   kupujúci sa dostal do omeškania s úhradou zálohovej faktúry o viac ako jeden 

mesiac, 

8.2.2   kupujúci sa nedostavil ani po dodatočne stanovenej lehote na prevzatie súhrnu 

hnuteľných vecí, 

8.2.3   kupujúci nevypratal a neodviezol súhrn hnuteľných vecí ani po dodatočne 

stanovenej lehote na ich vypratanie a odvoz, 

8.2.4    kupujúci nepodpísal s predávajúcim Dohodu o zaistení bezpečnosti a ochrane 

zdravia osôb pri práci v priestoroch ŽSR v zmysle bodu 5.1 zmluvy.  

8.3 Zmluvné strany sa dohodli, že odstúpenie od zmluvy bude účinné odo dňa jeho 

doručenia druhej zmluvnej strane.  

8.4 Ak kupujúci nezaplatí predávajúcemu kúpnu cenu v celom rozsahu najneskôr do troch 

mesiacov odo dňa účinnosti zmluvy, tak účinky ktoré nastali uzatvorením zmluvy 

pominú v celom rozsahu. Zmluvné strany výslovne vyhlasujú, že vyššie špecifikovaná 

podmienka je rozväzovacia podmienka pominutia účinkov zmluvy v zmysle § 36 ods. 1 

v spojení s ods. 2 druhá veta Občianskeho zákonníka.    

 

Článok IX. 

Ochrana osobných údajov 

9.1 Zmluvné strany vyhlasujú, že sú si vedomé svojich povinností vyplývajúcich z ochrany 

osobných údajov tak, ako sú tieto upravené v nariadení Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných 

údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES 

(všeobecné nariadenie o ochrane údajov) (ďalej len „nariadenie“) a v zákone č. 

18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a zmene a doplnení niektorých zákonov v 

znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o ochrane osobných údajov“). Kupujúci 

podpisom zmluvy potvrdzuje, že mu boli zo strany predávajúceho poskytnuté 

informácie o spracúvaní osobných údajov v zmysle čl. 13 a 14 nariadenia a/alebo § 19 

a 20 zákona o ochrane osobných údajov týkajúce sa predmetu zmluvy a že tieto 

informácie preukázateľne poskytol jeho zástupcom, zamestnancom ako aj iným 

dotknutým osobám, ktorých osobné údaje predávajúci získava od kupujúceho. Úplné 

informácie sú uvedené v dokumente „Princípy ochrany osobných údajov v spoločnosti 

Železnice Slovenskej republiky“ nachádzajúcom sa na webovom sídle 

https://www.zsr.sk/ou.html, principy-ochrany-osobnych-udajov-spolocnosti-zsr.pdf. Ak 

http://www.zsr.sk/
https://www.zsr.sk/files/pravne-dokumenty/dokumenty/principy-ochrany-osobnych-udajov-spolocnosti-zsr.pdf
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niektorá zmluvná strana poruší ustanovenia tohto bodu zmluvy alebo poruší nariadenie 

a/alebo zákon o ochrane osobných údajov iným spôsobom, porušujúca zmluvná strana 

je povinná druhej zmluvnej strane nahradiť všetku škodu, ktorá jej tým vznikne vrátane 

nákladov vzniknutých v súvislosti s uplatnením opodstatnených nárokov dotknutej 

osoby a tiež nákladov v súvislosti s úhradou sankcií právoplatne uložených zo strany 

štátnych orgánov.   

Článok X. 

Záverečné ustanovenia 

10.1 Kupujúci je povinný dodržiavať Etický kódex Železníc Slovenskej republiky. Aktuálne 

znenie Etického kódexu Železníc Slovenskej republiky je zverejnené na internetovej 

stránke predávajúceho. 

10.2 Práva a povinnosti zmluvných strán a ich vzájomné vzťahy výslovne neupravené 

v zmluve, sa riadia príslušnými ustanoveniami Občianskeho zákonníka a 

ďalšími súvisiacimi platnými právnymi predpismi Slovenskej republiky. 

10.3 Práva a povinnosti zmluvných strán prechádzajú v plnom rozsahu i na právnych 

nástupcov zmluvných strán.  

10.4 Zmluva môže byť menená a dopĺňaná len na základe dohody zmluvných strán vo forme 

písomných číslovaných dodatkov podpísaných zmluvnými stranami s výnimkou tých 

prípadov, ktoré zmluva predpokladá alebo ak to vyplýva zo zmien a doplnkov 

súvisiacich platných právnych predpisov Slovenskej republiky. 

10.5 Písomnosti doručované poštou alebo kuriérskou službou na adresu pre doručovanie 

písomností uvedenú v článku I. alebo na inú adresu v tejto zmluve uvedenú pre daný 

úkon, sa považujú za doručené aj keď táto zásielka bude poštou alebo kuriérskou 

službou vrátená ako zásielka adresátom neprevzatá alebo nedoručiteľná, a to dňom jej 

odmietnutia alebo zmarenia jej prijatia; ak nie je celkom dobre možné takýto deň riadne 

určiť, tak dňom, kedy bude písomnosť vrátená druhej zmluvnej strane ako 

nedoručiteľná. 

Písomnosti doručované druhej zmluvnej strane elektronicky na e-mailovú adresu 

uvedenú v článku I. alebo na inú e-mailovú adresu v tejto zmluve uvedenú pre daný 

úkon, sa považujú za doručené momentom ich odoslania, ak k odoslaniu prišlo 

v pracovný deň najneskôr do 16:00 hod., inak o 7:00 hod. nasledujúci pracovný deň po 

dni odoslania, a to aj v prípade, že písomnosť nebude adresátovi doručená v dôsledku 

obmedzení alebo dôvodov na strane adresáta. 

10.6 Neplatnosť alebo neúčinnosť niektorého z ustanovení zmluvy nemá za následok 

neplatnosť alebo neúčinnosť jej ostatných ustanovení. Zmluvné strany sa zaväzujú 

v takom prípade nahradiť neplatné alebo neúčinné ustanovenie ustanovením novým, 

ktoré bude najbližšie pôvodnému zámeru alebo úmyslu zmluvných strán. Zmluvné 

strany sa zaväzujú vynaložiť všetko úsilie pre dosiahnutie sledovaného účelu zmluvy.  

10.7 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej prvého zverejnenia podľa § 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka. 

Zmluvné strany berú na vedomie, že predávajúci zmluvu zverejní v zmysle zákona č. 

211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 

10.8 Zmluva je vyhotovená v 3 rovnopisoch s platnosťou originálu, z ktorých si ponechá 

predávajúci 2 rovnopisy a kupujúci 1 rovnopis. 
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10.9 Záväznou súčasťou zmluvy sú nasledovné prílohy: 

Príloha č. 1 -  Bližšia špecifikácia predmetu zmluvy 

Príloha č. 2 -  Uznesenie Obecného zastupiteľstva v Haliči 

Príloha č. 3 -  Vzor písomnej dohody o zaistení bezpečnosti a ochrane zdravia osôb 

pri práci v priestoroch ŽSR – podklad pre vypracovanie 

10.10 Zmluvné strany vyhlasujú a potvrdzujú, že zmluvu uzatvárajú slobodne a vážne, je pre 

ne dostatočne určitá a zrozumiteľná, zmluvu neuzatvárajú v tiesni za nápadne 

nevýhodných podmienok, zmluvu neuzatvárajú v omyle, pred podpisom si zmluvu 

prečítali jej obsahu porozumeli a na znak súhlasu s jej obsahom ju vlastnoručne 

podpisujú. 

--- NASLEDUJE PODPISOVÁ STRANA --- 
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PODPISOVÁ STRANA 

(Kúpna zmluva č. 00492/2024/CLaO/ORLČ-1) 

 

 

V Bratislave, dňa:16.04.2024     V Haliči, dňa: 10.04.2024 

V mene predávajúceho:     V mene kupujúceho: 

Železnice Slovenskej republiky    Obec Halič  

 

 

..........................................................    ........................................... 

Ing. Branislav Vavrinčík , v.r.    Mgr. Alexander Udvardy, v.r. 

riaditeľ Železníc Slovenskej republiky -    starosta obce 

Centrum logistiky a obstarávania      
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Príloha č. 1 

Materiál poskytnutý  ŽSR obci Halič  v rámci akcie:  „REVITALIZÁCIA OBJEKTU 

STANICE - REKREAČNÝ AREÁL“ 

 

100 m koľaje, tv. „ T“ , rozd. „b“ 

 200m Koľajnica tv. T –                                                              49,71 kg /m x 200  =  

9942 kg 

 136 ks - Drevené podvaly (nepoužiteľné pre účely ŽSR)  

 

68 podvalov – klinové podkladnice tv. T1 

136 ks podkl. klinová tv. T1 -                                                      6,6 kg/ks x 136 =  907,12 kg 

408 ks podv. skrutka tv. T1 -                                                      0,6 kg/ks  x 408 =  244,80 kg 

 

68 podvalov – rozponové podkladnice  tv. T1 

136 ks podkl.rozponová tv. T1 –                                                6,42 kg/ks x 136 = 873,12 kg 

136 ks  zvierka T1 –                                                                        0,62 kg/ks x 136 = 84,32 kg 

136 ks zvierka T2 –                                                                          0,66kg/ks x 136 = 89,76 kg 

272 ks zvierková skrutka T 1 –                                                    0,50 kg/ks x 272 = 136,00 kg 

544 ks osemhranný klinec –                                                       0,39 kg/ks x 544 = 212,16 kg 

  

4 styky – spojky tv. T + skrutky 

16 ks spojka tv. T1 –                                                                        13,61kg/ks x 16= 217,76 kg 

64 ks spojková skrutka T1 +matica –                                              0,73 kg/ks x 64 = 46,72 kg 

64 ks jednoduchý pružný krúžok –                                                 0,044kg/ks x 64 = 2,816 kg 

 

Výhybka JA 6⁰ Ľ. Oc. –                                                                                                            10 868,00 kg 

 

 

 Koľajnica tv. A –  50 m –                                                                           44,35 kg /m x 50 =  

2217,5 kg  
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Príloha č. 2  Uznesenie Obecného zastupiteľstva v Haliči 
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Príloha č. 3: Vzor písomnej dohody o zaistení bezpečnosti a ochrane zdravia osôb pri  

práci v priestoroch ŽSR – podklad pre vypracovanie 

 

VZOR 

PÍSOMNEJ DOHODY  

o zaistení bezpečnosti a ochrane zdravia osôb pri práci v priestoroch ŽSR 

v zmysle zákona NR SR č. 124/2006 Z. z. v znení neskorších predpisov a predpisu ŽSR Z 2 

„Bezpečnosť zamestnancov v podmienkach ŽSR“, čl. 452, medzi 

Predávajúci: 

 Železnice Slovenskej republiky 

 Klemensova 8 

 813 61 Bratislava 

 (ďalej ako „predávajúci“ alebo „ŽSR“) 

Kupujúci: 

 Obec Halič 

Mieru 68/66 

985 11  Halič 

(ďalej ako „kupujúci“) 

1. Predmet Písomnej dohody 

Predmetom je zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci zamestnancov iných 

zamestnávateľov v priestore ŽSR pri zabezpečovaní záväzku predávajúceho odovzdať 

kupujúcemu súhrn hnuteľných vecí (ďalej len „zmluva“) v zmysle predpisu ŽSR Z 2 

„Bezpečnosť zamestnancov v podmienkach ŽSR “, čl. 452, medzi 

predávajúcim v zastúpení: ........................... 

a 

kupujúcim v zastúpení: ........................... 

Táto dohoda musí byť súčasťou uzavretej zmluvy, ak podmienky BOZP nie sú riešené priamo 

v zmluve. 

Predpisy platné pre kupujúceho 

Kupujúci je povinný zabezpečiť, aby všetky práce týkajúce sa železničnej trate a priestorov 

ŽSR počas prevádzky boli vykonávané v súlade s platnými právnymi predpismi SR a EÚ, ako 

aj v súlade s platnými predpismi ŽSR. 

Predávajúci požaduje, aby pri plnení predmetu zmluvy boli kupujúcim a jeho subdodávateľmi 

dodržiavané: 

 právne predpisy ES a SR, 
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 vyhlášky UIC, 

 technické normy železníc, 

 technické špecifikácie interoperability, 

 platné predpisy ŽSR, 

 slovenské technické normy (STN resp. STN EN) 

a osobitne uvedené právne predpisy, ostatné predpisy a interné predpisy ŽSR na zaistenie 

BOZP, ktoré sa musia dodržiavať pri plnení predmetu zmluvy: 

 Zákon NR SR č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

 Zákon NR SR č. 311/2001 Z. z. Zákonník práce v znení neskorších predpisov,  

 Zákon NR SR  č. 513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene a doplnení niektorých zákonov, 

 Zákon NR SR č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

 NV SR č. 396/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na 

stavenisko,  

 NV SR č. 395/2006 Z. z. o minimálnych požiadavkách na poskytovanie a používanie 

osobných ochranných pracovných prostriedkov,  

 NV SR č. 392/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách pri 

používaní pracovných prostriedkov,  

 NV SR č. 391/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na 

pracovisko,  

 NV SR č. 387/2006 Z. z. o požiadavkách na zaistenie bezpečnostného a zdravotného 

označenia pri práci,  

 NV SR č. 281/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách pri 

ručnej manipulácii s bremenami,  

 Vyhláška SÚBP a SBÚ č. 374/1990 Zb. o bezpečnosti práce a technických zariadení pri 

stavebných prácach,  

 Vyhláška č. 59/1982 Zb., ktorou sa určujú základné požiadavky na zaistenie bezpečnosti 

práce a technických zariadení v znení neskorších predpisov, 

 Vyhláška č. 208/1991 Zb. o bezpečnosti práce a technických zariadení pri prevádzke, 

údržbe a opravách vozidiel, 

 Vyhláška MDPT SR č. 205/2010 Z. z. o určených technických zariadeniach,  

 Zákon NR SR  č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov, 

 Vyhláška MV SR  č.121/2002 Z. z. o požiarnej prevencii v znení neskorších predpisov, 

 predpis ŽSR Z 2 1 Bezpečnosť zamestnancov v podmienkach ŽSR, 
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 predpis ŽSR Op 16/41 Smernice o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci na železničných 

oznamovacích vedeniach, ktoré sú v oblasti nebezpečných vplyvov silových vedení, 

 predpis ŽSR Z 1  Pravidlá železničnej prevádzky, 

 predpis ŽSR DP 4 Výluková činnosť Železníc Slovenskej republiky, 

 predpis ŽSR Z 3 Odborná spôsobilosť na ŽSR, 

 predpis ŽSR Z 9 Povoľovanie vstupu do obvodu dráhy v správe ŽSR, 

 predpis ŽSR Z 17  Nehody a mimoriadne udalosti. 

2. Povinnosti kupujúceho 

2.1. Odborná, zdravotná a psychologická spôsobilosť 

a) Kupujúci musí mať príslušné oprávnenia k realizácií predmetu zmluvy ako predmet 

svojej činnosti alebo podnikania na ŽSR. Kupujúci musí mať doklad o oprávnení 

vykonávať predmetnú službu - odbornú spôsobilosť na vykonanie požadovaného 

predmetu zmluvy v podmienkach ŽSR ako aj všetky ostatné oprávnenia vyžadované 

pre výkon činnosti spojených s realizovaním prác obecne záväznými predpismi, 

internými predpismi ŽSR (predávajúceho). 

b) Spôsobilosť zamestnancov kupujúceho musí vyhovovať ustanoveniam II. Kapitoly 

predpisu ŽSR Z 2 „Bezpečnosť a ochrana zdravia pri práci“ (ďalej len „BOZP“). 

c) Vykonávať pracovné činnosti, ktoré sú dôležité z hľadiska bezpečnosti 

prevádzkovania dráhy a dopravy na dráhe, môžu len zamestnanci, ktorí spĺňajú 

predpoklady na odbornú spôsobilosť, zdravotnú a psychickú spôsobilosť v zmysle 

Zákona NR SR č. 513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene a doplnení niektorých zákonov, 

platných právnych predpisov SR a interných predpisov ŽSR. 

d) Každý zamestnanec, ešte pred tým než má prvýkrát vstúpiť do obvodu dráhy v správe 

ŽSR, musí byť preukázateľne poučený a overený z predpisov o BOZP v stanovenom 

rozsahu podľa predpisu ŽSR Z 3 a Z 2 v ÚIVP poverenom vzdelávacom zariadení 

ŽSR. 

e) Za požadovanú odbornú, zdravotnú a psychickú spôsobilosť zamestnancov zodpovedá 

kupujúci. 

2.2.  Povinnosť kupujúceho za zaistenie BOZP 

Kupujúci je povinný: 

a) dodržiavať právne a ostatné predpisy na zaistenie BOZP, interné predpisy, smernice, 

určené technologické a pracovné postupy súvisiace s vykonávaním pracovnej činnosti, 

b) požiadať písomne predávajúceho o povolenie vstupu pre všetkých zamestnancov 

kupujúceho, ktorí budú vykonávať činnosti  v obvode dráhy v správe ŽSR v súlade 

s predpisom ŽSR Z 9 „Povoľovanie vstupu do obvodu dráhy v správe ŽSR“, 

c) požiadať písomne predávajúceho o povolenie vjazdu cestných vozidiel s uvedením 

typu, štátnej poznávacej značky vozidla a účelu vjazdu cestného vozidla (napr. dovoz 

materiálu, organizačná a kontrolná činnosť a pod.), 

d) poskytnúť určenému koordinátorovi prác súčinnosť po celú dobu realizácie prác, 
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e) používať výhradne miesta a spôsoby pripojenia elektrickej energie a ostatné napojenia 

na inžinierske siete určené predávajúcim pred samotným zahájením prác, 

f) zabezpečiť na základe hodnotenia rizík pre svojich zamestnancov ako aj 

zamestnancov svojich subdodávateľov potrebné OOPP. Zároveň 

dodržiavať používanie OOPP a vykonávať za týmto účelom sústavnú kontrolu ich 

predpísaného používania, 

g) zdržiavať sa iba na určenom pracovisku a pohybovať sa len v určených priestoroch, 

h) dodržiavať zásady bezpečného správania sa na pracovisku a  udržiavať tam poriadok 

a čistotu, 

i) postarať sa o bezpečnosť svojich zamestnancov a zamestnancov subdodávateľa v 

priestoroch ŽSR pred ohrozením a nebezpečenstvom vyplývajúcim z jeho vlastnej 

činnosti ale aj zo železničnej prevádzky,  

j) postarať sa o bezpečnosť cestujúcej verejnosti ako aj za bezpečnosť ďalších osôb, 

ktoré môže svojou činnosťou ohroziť, vhodným spôsobom zabezpečiť ochranu 

a vytvoriť bezpečné podmienky pre pohyb cestujúcej verejnosti, zamestnancov ŽSR, 

polície a železničných podnikov s vyznačením bezpečných trás pohybu v miestach 

dotknutých stavebnými úpravami, 

k) používať správcom určené prístupové komunikácie, 

l) vytvárať bezpečnostné podmienky v odovzdaných priestoroch a na pracoviskách 

kupujúceho nachádzajúcich sa v priestoroch ŽSR, 

m) v prípade potreby poskytnúť prvú pomoc svojim zamestnancom, 

n) zabezpečiť preukázateľné poučenie o miestnych podmienkach pre svojich 

zamestnancov (pozn. na poučenie o miestnych pomeroch sa vzťahuje ustanovenie 

bodu č. 3.1). Kupujúci požiada písomne predávajúceho o poučenie jedného zástupcu 

kupujúceho o miestnych podmienkach a tento následne zabezpečí poučenie svojich 

zamestnancov a zamestnancov subdodávateľa, 

2.3. Koordinácia činností kupujúceho so  železničnou dopravou 

Vedúci prác kupujúceho je povinný: 

a) vykonávať koordináciu BOZP vo vzťahu k železničnej doprave, ktorú podľa druhu 

vykonávanej činnosti zabezpečuje v zmysle predpisu ŽSR Z 2.  

b) zabezpečiť predpísanú kvalitu zmluvne dohodnutých prác a zodpovedá za včasné 

ukončenie prác,  

2.3.1. Počas prác v priestore susediacom s prevádzkovým priestorom je 

kupujúci povinný: 

a) dbať na bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci zamestnancov vzhľadom k železničnej 

prevádzke, 

b) realizovať analýzu a vyhodnotenie rizík vyplývajúcich z nebezpečenstiev na 

prevádzkovanej koľaji a navrhnúť zodpovedajúce opatrenia na ich zmiernenie na 

akceptovateľnú úroveň  v zmysle Zákona NR SR č.124/2006 Z. z. a predpisu ŽSR Z 2, 
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c) vykonať všetky organizačné a prevádzkové opatrenia tak, aby bola zaistená bezpečná a 

nerušená doprava po susedných prevádzkovaných koľajach a to najmä pri prácach 

mechanizmov, ktoré by mali z nevyhnutných dôvodov zasahovať do ich priechodného 

prierezu.  

2.4. Zodpovední zamestnanci kupujúceho 

a) vedúci prác                                                                                   

.................................................. 

b) zodpovedný zamestnanec za zaistenie BOZP                            

.................................................... 

Tu uvedení jednotliví zamestnanci kupujúceho môžu byť uvedení len v jednej osobe 

zodpovedného zamestnanca kupujúceho (napr. za vedúceho prác – jeden zamestnanec, ktorý 

je zároveň zodpovedný za zaistenie BOZP a koordináciu so železničnou dopravou). 

2.5. Dokumentácia  

kupujúci je povinný viesť nasledovnú dokumentáciu k zaisteniu BOZP: 

a) „Hodnotenie rizík s návrhom potrebných opatrení“ (technických, organizačných a OOPP), 

b) „Záznamník(-y) BOZP“ v zmysle predpisu ŽSR Z2, 

c) „Zoznam zamestnancov kupujúceho a subdodávateľov“, 

(pozn.: týmto nie sú dotknuté ostatné povinnosti kupujúceho na vedenie dokumentácie, 

ktorá je  požadovaná inými právnymi predpismi a internými predpismi ŽSR). 

2.6. Kontrolná činnosť 

kupujúci je povinný: 

a) zabezpečiť, aby vedúci pracovných skupín realizovali okrem kontroly vykonávanej práce, 

aj kontrolu dodržiavania opatrení v zmysle predpisu ŽSR Z 2, 

b) vykonávať kontrolu dodržiavania zákazu požívania alkoholických nápojov a omamných 

a psychotropných látok v službe a pred jej nástupom, 

3. Povinnosti predávajúceho  

3.1. Preukázateľné poučenie o miestnych podmienkach a rizikách  

a) riaditelia VOJ musia na požiadanie kupujúceho zabezpečiť, cestou prednostov 

železničných staníc a príslušných vedúcich pracovísk vykonávanie predmetného 

poučovania o miestnych podmienkach (prístupové cesty, možné riziká na pracovisku, 

traťová rýchlosť, osové vzdialenosti, výška TV, komunikačné možnosti a spojenie 

s oprávneným dopravným zamestnancom - staničný rozhlas, telefóny, rádiotelefóny 

a pod.) zamestnancov kupujúceho a to zrozumiteľným a preukázateľným spôsobom. 

b) Predávajúci prostredníctvom určeného zamestnanca v zmysle bodu 3.1 a) zadokumentuje 

preukázateľné poučenie o miestnych podmienkach a rizikách zápisom v jeho záznamníku 

BOZP na dotknutom pracovisku s čitateľným a vlastnoručným podpisom zamestnanca 

poučujúceho a osoby poučenej. 
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c) Predávajúci má povinnosť zadokumentovať preukázateľné poučenie o miestnych 

podmienkach a rizikách do výkazu o skúškach poučenej osoby resp. inou vhodnou 

písomnou formou. 

3.2. Kontrolná činnosť 

Predávajúci je oprávnený u kupujúceho vykonávať kontrolu: 

a) dodržiavania opatrení v zmysle ustanovení predpisu ŽSR Z 2, 

b) dodržiavania zákazu požívania alkoholických nápojov a omamných a psychotropných 

látok počas prác v priestoroch ŽSR, 

c) zmluvne dohodnutých podmienok. 

4. Spolupráca a vzájomná informovanosť na spoločných pracoviskách 

a) Zamestnávatelia, ktorých zamestnanci plnia úlohy na spoločnom pracovisku, sú povinní 

navzájom sa informovať najmä o možných ohrozeniach, preventívnych opatreniach a 

opatreniach na poskytnutie prvej pomoci, na zdolávanie požiarov, na vykonanie 

záchranných prác a na evakuáciu zamestnancov. Tieto informácie je každý zamestnávateľ 

povinný poskytnúť svojim zamestnancom a zástupcom zamestnancov pre bezpečnosť. 

b) Pri vzniku pracovného úrazu okrem povinností vyplývajúcich zo „Zákona NR SR 

č.124/2006 Z. z. o BOZP v znení neskorších právnych úprav“ je kupujúci povinný 

v priestoroch predávajúceho zabezpečiť jeho bezodkladné ohlásenie dispečerskému 

aparátu ŽSR.  

c) Pri vzniku pracovného úrazu okrem povinností vyplývajúcich zo „Zákona NR SR 

č.124/2006 Z. z. o BOZP v znení neskorších právnych úprav“ je predávajúci povinný 

zabezpečiť jeho bezodkladné ohlásenie aj kupujúcemu. 

d) Kupujúci aj predávajúci je povinný vopred podrobne a zrozumiteľne informovať 

o všetkom čo môže spôsobiť pri výkone jeho činností nebezpečenstvo alebo ohrozenie 

osôb, resp. škodu na majetku, prevádzkovateľa dráhy, v osobách príslušných 

zamestnancov ŽSR (v zmysle predpisu ŽSR Z 2 napr.: vedúci pracoviska, dopravný 

zamestnanec a pod.), a s ním preukázateľne dohodnúť príslušné podmienky pre bezpečný 

výkon takej činnosti. 

e) Kupujúci je povinný spolupracovať s ostatnými subdodávateľmi ako aj s predávajúcim pri 

príprave a vykonávaní opatrení na zaistenie bezpečnosti a zdravia pri práci. 

5. Sankcie 

Sankcie za nedodržanie podmienok  dohody budú uplatňované v zmysle podpísanej zmluvy, 

príp. podľa právnych predpisov a ostatných predpisov na zaistenie bezpečnosti a ochrany 

zdravia pri práci. 

V  ....................., dňa                                                            V ....................., dňa 

 

V mene predávajúceho:     V mene kupujúceho: 

..................................      ....................................... 


